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KEREK NÉ sz Üút agkiBÉKSA Negyvenbatodik évfolyam. Szerkesztőség és kiadóhiívatal : 
Egy hóra § korona ! Egy hóra  úK50f. 260-ik szám BEBRECZEN, Negyedévre 8 , Negyedévre 4K5BDf ül Darabos-utcza 7. szám. Telefont 4li. a Egyes szám ára 4. fill. ! Egyes szám ára 6 filt, Vasárnap, 19414 december 6. Lapkiadó Horovitz Zsigmond. 

0 Prémet a katonáknak! . . Amellett Márk Endre oly válságos v mim LA 
" A téli háboru borzalmai ellen időben vállalja a város vezetését, amely e I r Ld. 5. 8 katonáinknak prémre van szük.]!em épen alkalmas nagyobbszabásu ter- 

ségük. Akinek van, küldje a követ-ÍVek megvalósítására. ító Já i ; kező cimre: Hadsegélyző hivatal Már ahhoz is erős akarat, nagy vitéz katonáinknak. 
fan rnlemagyee hirt enge 36. A posta körültekintés és megfeszitett energia kell, s. nd ci et tt hogy ily komoly és válságos időben alAz Összes vallásfelekezetek " SS ES -zzíváros ügyeit nagyobb megrázkódtatás ütt felhi [4 

nélkül vezethesse a polgármester. De egyi 65 IEINYÁSA. HE A bátorithatja és serkentheti az a tudat, ar r hogy Debreczen polgársága nagy biza- A Debreczcnben levő összes vallásfele- ! o] lommal van irányában és hogy a tör-!kezetek képviselői lapunk utján a következő ul : - a vényhatóság összes tényezői támogatni felhivást intézik a város lakosságához : : 
5 udvari tanácsos fogják őt nehéz és felelősségteljes méltó- nMélyen tisztelt Közönség ! hi . . Jságában. Minden magyar lélek édes örömmel s k Ezt a nevet irta D ebreczen sz. kir. Egy emberöltő, hogy Márk Endrel büszkeséggel hallja azt a szózatot, mely m hi [/ város zászlójára, amik törvé i 88 ; egafeli ad Te aa , amikor Is a törvény- [udvari tanácsos tevékeny részt vesz Alkeresztül kiált a világon, még ellenségeink aj- j hatósági bizottsági tagok egyhangulag város belügyeiben, vezetésében. . Ismeri káról is : hogy a magyar katonáknak, a mi ! jelölték polgármesternek. a Város összes reszortjának ügyeit, mintínhős katonáinknak a szive forró, izzó ott a HE Márk Endre neve maga egyla jó gépész a gép alkatrészeit. Neki vérmezőn . . . De mi, a debreczeni összes T programm, amely tartalmazza a bölcsÍnem kell tehát előbb beletanulni. A várósS egyházak, illetve hitközségek . alulirott képvi- 1 körültekintést, széles látókört, erős aka-Í derék és ügybuzgó tisztviselőit is ismeri / selő; meghallottunk egy másik szózatot. a be- jó e] ratot, puritán jellemet és lankadatlan egytől-egyig: előtte nőttek fel, előttelköszöntött zordon tél szózatát is: hogy ama fi ügyszeretetet. Nincsen a városnak egyet-[ kerültek a város nagy gépezetébe ÉSí meleg, izzó szivek ruházata hideg, Ugy érez- a HEHE lenegy kulturális, humanitárius, avagy lelőtte áll müködésük nyitott könyve. zük, hogy ezt a fájdalmas. hirt első helyen ne- on közgazdasági intézménye, melynek moz- Mi a magunk részéről csak erőtíkünk, alulirottaknak kell megértenünk, kik a han 757778 gató tényezője ne lenne Márk Endre. és kitartást kivánunk Márk Endre hítélet mindenhová meleget sugárzó oltárainak jú- an 3 Amellett jólelkű, nemesen gondol-fudvari tanácsosak nehéz és felelősség- elhivott őrei vagyunk. Valláskülönbség nélkül 68 k- kodó ember. De ő az ő jóságát és ne-Íteljes hivatásához, amelyben az egészífölkérjük azért szép. városunk egész mélyen ind § meslelküségét soha sem helyezte a köz-jváros rokonszenvével és jóindulatávaljl tiszjelt közönségét, hogy legyen szives ada. [gia. Mi intézmény fölé. Csak azt pártolta, csakÍ mindenkor találkozni fog. kozni és pedig bőkezüen adakozni hős kato- ráris ki annak az ügyét vitte előbbre, akiről Kuthi Zsigmond. Ínáink téli alsóruhával leendő ellátására. Ta- rely- j MH) tudta, hogy az egész ember és azt af. mean [karjuk be meleg ruhával és ne hagyjuk meg- szár 9 ; helyet be ís tudja tölteni, s igy meg is SSSZSZTZ ZETI IZTZIZZZZ [ hülni s megfagyni azokat a nemes, egy egész it kis vor § érdemli, hogy pártolják: , , világ által megcsodált forró, izzó sziveket, a kike: § , ee "me j ő Nagy várakozással és reménnyel " Háromszobás melyek érettünk s az emberiség legmagasabb [ar § vannak Márk Endrével szemben, noha UTC AI L AK ÁS érdekéért, a műüveltségért forrnak és izzanak nagya u: 4 jól tudja és tudnia is kell mindenkinek, j jes] AT e VÉSSZÖN, 2 asz ; pi eg PP PPP hogy valamennyi hozzáfűzött és támasz- maz omszamzal lizndó Hálásan ösmerjük el, hogy mélyen tisz- ncsai- tott igényt egyszerre beváltani nem le- telt közönségünk többféle cimen eddig is meg- 

ket. Idő kell alihoz, még pedig sok id. [Darabos-utcza Za SzZEslhozta a mage derék áldozatát; de meg kell 

SBEKÖL ÖNSTOM 21 BAY KIKA Tt e 2 at ek ONTány thzténeg att] Acát a kant, de védsz et szeszt 

A pántlikát magyar honlány tüzte rá Acél a kard, de keményebb a karunk, for A magyar lobogó Mágyar nemzet honleánya Amellyel az ellenségre j éj z Hogyne volna Horda népre téke (Induló.) lna büszke rá! ; 
Irója ajánlja a debrcceni éj érté vésénájó theo- MÓrG 6 VŐ Oly vitézül lecsapunk ! ; e ! 

Ty eeemátú, vonuló KeNeGEt Magyar vitéz kezében van a nyele j Meleg a nap, de tüzesebb a szivünk, j Kibomlott a nemzetiszin lobogó Vele bátran áll a sikra ; ; 
Felhevült az a királyért 0 K, Felharigzott a magyar nóta Hogyne állna A hazáért 0K A régóta Mért ne állna ki vele ! Me A HÁZAS ond 0K Olyan kedves induló. Í 1 Id Amit forrón szeretünk. 

0K (0 ; vek Í ajtás, induljunk a csatába t. d ag "a ; 0 K; Aláállt a magyar nemzet örömmel, ye regszín lobogónkat Gyere pajtás, induljunk a csatába, tca 0K, Ha elindul a csatába Csillagunkat Mire a nap magasra száll ZAK ÖK Jöhet rája Emeljük fel magasra ! ( Szép napsugár bet .. . Az ellenség örömmel. nezi ds; vgy he: Derüljön a hazára ! " iz. Külö atm. veepar eget a Ét jsdli Mire feljő hajnáli nap az égre, ványviz. i tight sztádi § HEVES KEZEBE Lörösseük og a kardunkat, Budapest (Pomáz), 1914. Vargha bászló. fröcscsi gtói rezdelága tégy szíve Acélunkat tés) . NN süss Debre 
ala , Mért ne lenne dobogó. Az ellenség vér j 
"ben ETEK HAKK KÉÉKÉKÉRKKKKÉEK—— ee 

4-3 i j ! 4 t sz ! ú . ú , I ( k0 51 ; omorbajok ellőni specifikwmxi. A gyomor rendetlen működésénél 1 
d 3 Lauhi Erzsébet Ggógyforrás Gyorpartam tudégosa képződésénél, gyomorégés, büfögés, a gyomor elnyálká- 1 

§ Ikalmával kitünően beválik: a torok, gége és hörgök idült hurutos állapotban, Tüdőbajok, sar A Sodása, a gyomór és a bél kronikus hurutja alkalmáva y é tali ít 93 ki vérköpés és vérszegénység eseteiben kitünő sikerrel alkalmaztatik. Elsőrendü üditő s asztali ital. Kapható mindenütt. d A 
Főraktári Füűszerkereskedelmi Részvénytársaságnál Debreczen. ad uiatá, ja 

zegygljezten szőtte ről poskegttagoáláka áá páatákáátak esettel 
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j 2 BBRBOZ E menzán ESÉMBER 8 MB 
] gondolnunk, hogy a jeleztük célra, hős kato- Tinkó István Őőrv. seb: gave kénytelenek vagyunk az életünkért ús n 

náink téli, meleg alsóruhájára még mindeddig Togyerás János seb. area A. úő bertől a közkatonálá; mindet ; 8. nem adtunk eleget. És nem szabad elfeled- Togyerás János őrv. mh. ,, A 2GemMDENŐI a Hi ; je tk égi és 
egi nünk azt sem, hogy a nemzeti életünket védő Tőkés Bernát tiz. seb. tudja nálunk, hogy a náboru veges nk azért vi 

háboru még mindig tart, tehát annak terheit Tőkés Balázs seb. inditották, . mert meg akarna jennünket sz 
forró, izzó szivvel itthon mi is hordozni tar- Török Károly dobos seb. semmisíteni ellenségeink, 5 hogy milyen esz- elt j tozunk mindaddig, mig hős katonáink forró, Török Gábor szakaszv. seb. közökkel dolgoznak otthon a lapjaikban, 
izzó szivvel hordozzák ott a vérmezőn. Torzsa János seb. legjobban bizonyitja az a sok butaság, amit H: B: Készpénz adományaikat méltóztassanak Tóth Imre II. seb. felőlem összeirnak, KN : 8 ez ivre följegyezni. Tóth Imre seb. Őrület, hogy angol lapokban mi min- tés 

; Debreczen, 1914. december 3. Tóth Jenő tiz. seb. den áll rólam. Többek között az is, hogy al ő j gróh Ferencz, Dicsőfi József, Tóth Ferenc seb. loptam s hogy fosztogatást rendeltem el több ált: 
r, k. prép. plébános. ref.  lelkész-elnök. Folytatjuk. helyen. Meg kell-e cáfolnom ezeket a hire- B j Szent-Királyi Tivadar, Kovács József, GAME KN I ket? Egyebekben német katona-pártuól is nal róm. k. főgondnok. ref. főgondnok. JEEZ TT sokat beszélnek, amely akarta volna a há- vez fi Papp Gyula, Materny Lajos, ] sg ír új Fő borut. Ilyen párt , Nincs, Mindaz, amit az S.-( 

g. k. lelk. ág. ev. lelk. ie angolok a német militarizmusról fecsegnek, 
I ki Stéfán László, Sztankay F. Béla, Í üres és tendeneiózus pletykánál nem egyéb. Tö gör. k. gondnok, ág. ev. egyházi felügy. r FF, e Az amerikai ujságiró még megjegyzi, 

Krausz Vilmos, hogy a német trónörökös a legnagyobb elis- szál ! főrabbi. ; meréssel nyilatkozott a francia katonákról és fol betgadsd NAJOS , a francia hadvezetőségről, Vagyis a német R 84 ; nitközségi elnök. bi [A ök i c jáli 
8 az élelmiszer arakat. frónörökös nemcsak vitéz katona, de lojális I sző tám E Nm ee een n. ellenfél is. 

Domahidy Elemér főispán elnöklete alatt Él ezátm merne űjsemeűkéoeniklla tálat eszeszáátena télre ve yteÉrotsuns mák róla A ] tegnap détután 4 órakor értekezletet tartottak I : Új ya TULYA/ a városházan az élelmiszerek árának hatósá- p h. gilag való megállapitása ügyében., Az értekez- ú ávirato § lás. j 7 o na pi leten a városi tanács tagjain kivül M a y An- hál j Flan ü veszteségi kimutatásban, dor, az István-gőzmalom igazgatója, mint az — d ran ; ipar és kereskedelmi kamara és Kirá ly Jó- kint ti újús MI verti (Folytatás.) zsef, mint a debreczeni gazdasági egyesület A király üdvözlete j gatri Szentye László seb. álláspontjának képviselői, a balkáni csapatokhoz. teség Szertye Rosalin seb. , . A leérkezett miniszteri rendelet és ható- Budapest, dec. 4, Az V. haddsereg : Szigeti Imre tiz. seb. sági ármegállapitás körüli általános vitában parancsnoka, Frank gyalogsági tábornok faval Szikszai Ferenc seb. Rostás István főkapitány, May Andor és Ki- tegnap az alábbi sürgönyt intézte Őfel- soka ; Szilágyi Ferenc seb. rály József vettek részt. ségéhez: szoki j Szilágyi Ferenc seb. Először a termények árát állapították Belgrád, 1914 dec. 3. Abban az , d ; Szilágyi Ferenc szakaszv. seb. meg ; a buzáét 40, a rózs árát 32, az árpát ünnepélyes pillanatban, amelyben meg- mális Szilágyi Gábor őrv. mh. 29, és az örlőképes tengeriét 21 koronában.! adatott nekünk, hogy a belgrádi várra vez Szilágyi László mh. Ezen megállapítás szerint a hatósági árakÍlcsászári és apostoli királyi Felséged — Szitágyi Mihály seb. Debreczenben igy fognak alakulni: nullás dicsőséges zászlaját tüzhessü, az összes ) Szilkő Demeter seb. liszt 67, főző liszt 63, kenyérliszt 47, sima fegyveres erőnek minden részéből e dicső Szivcsák József seb. liszt 48.80, rozsliszt 41.90, árpaliszt 45.70, jelvény körül egybegyült küldöttségek j Szojka Imre seb. tengeriliszt 30.40 koroná métnrmázsánként. novében kérem Felségedet, kegyesked- 1 Szőke József seb. Rostás István főkapitány rámutatott arra, I jék megengedi, hogy lelkes hódolatunkat Szöke Lajos tiz. seb. hogy a többi élelmiszerek is első rendü fon- ilegalázatosabban bemutathassuk. s Szőke Zsigmond őrm. seb. tosságuak, mert ezek is közélelmezéshez tar- Frank, gyalogsági tábornok. játék, i végett György seb. toznak. Némely cikk ára három hónap alatt E táviratra Őfelsége ma Frank tá- v tt nőd seb. kétszeresére emelkedett, A cukor ára ! korona bornokhoz az alábbi sürgönyt intézte: 3 felv Szörnyi lyan ken ső ji bab 66, a lencse 1 korona 76, a A belgrádi várra kitüzött zász- Eföte. zone isírás st, eb jel kaalk 38, a Szalonna 2 korona 8,  lónkra feltekintő hű harcosok hódo- játék, Szrelye András ene Tent Kveejs as fillér kilőnként, A bur-j  latát örömmel fogadva, — megindult Szücs Sándor seb örs ásik érősen emelkedett, pedig ez is! — szívvel emlékezem meg derék, kitü- Szücs Sáryot 58 ; ; 4 mi élelmiszer. A nagyobb készlet beszer-[ nően vezetett Balkán-haderőmről; az r tiz. seb. zésével nagyon lassan halad a városgazda. . ő hősies hárcainak köszönhető Belgrád A Szücs Imre tiz. seb. Elhatározták ; ; ; 8 SZinmü ; ; ; ozlák, hogy az utóbbi emlitetti birtokba vétele is. Ferenc József. ; Szücs Gábor seb. élel ; 
délut 

Szücs György seb elmiszerek árának hatósági megállapitása ér- 
; án Szllcs ékes öé dekében is felirnak a kormányhoz. Visszavonulnak az oroszok Máslés b Mi 

Fi rabot Szücs László tiz. seb. TT mama Neeyeeees a Kárpátokból. vegán -ű i Hl 
. Budapest, dec. 4. A Bud. Tud, je- Óta ner Takács Mihály seb. LA na gate g es lenti: A kárpáti szorosokban nagyobb S igy b Takács Zsigmond seb. TAT rénörökös harc nem volt. Az ellenség ugy Zem- gadja, , Tamás kenrási d. seb. h , b ÜL plánben, mint Sárosban is visszavonuló- Mariska amássi Lajos seb. a hábor an van, ugy, hogy ma már e két vár- játszá , l k. heakátásle fadrás seb, vag uról, megyénknek Is csak igen csekély határ- Ü. 

2) Tamuca József seb. A német trónörökös, aki kredévül 4; széli részei vannak még az ellenség kerül s; anka Lőrinc seb. Argonnokban vi "kezében. (M.-e. s.- h8 Tarr Sándor örv. seb g an viv már hónapok óta nagyszerti , verse 18.50] Szinjátél ; s ee harcot, egy amerikai ujságírót fogadott főha- fias dal. Tar Mihály őrv. seb. diszállásán és igen érdek ; "IA szerb h -. I jú Tarcsai Imre seb. előtte : v 77208 nyilatkozatot tett j arctérrő j vajáa Tarr József szakaszv. seb K Budapest, dec. 4. A déli hadszin- eleky ú ? — Katona vagyok — ; új e az ! SZ 
Teleki Sándor seb. tönörökös es vagyo Ha or ondotta altérről jelentik. hivatalosan : Belgrádot [B Tiba Sándor seb. beszélni önnek, d ., BOK politikáról tegnap ünnepélyesen birtokunkba vettük. Tikucz Fere b c4 Ce annyit mondhatok, hogy] Csapatai Í 

renc seb. ezt a háborút ab , Nogy Palalnk a harcvonal északi részében — : llesezsizi Timár G ] rut abszolut értelmetlennek szük-Iküzdel hi : fg r Gergely őrv. seb. ségtelennek és fölöslegesnek látom; üzdelnm nélkül haladnak előre, miköz- VÉG 
; Timár István tíz. seb. országnak azonban nem vat kánt a ben tegnap 300 szerbet foglyul ejtettek. KILLS 

! 
lása, Mi Arangyelováctól nyugatra és dél- IE. 

; ha KAN 17 7 3 új Új; 

5 ; 

í 9 
.
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HA 

sm eze e EB RB OZBEN KN 3 j rt ú nyugatra előrenyomuló csapatainkkal na- 
3 gyobb ellenséges erők szállnak szembe Ta A R E K A nemetek ki és heves támadásokkal, amelyeket mind m rt visszautasitottuk, a szerb hadsereg visz- 

; 
§ 

egér 
CC 45 

avonulását igyekez i. (Min.- ; , rzal támadása 
a. § eln e coszt.) a oznek fedezni. (Min, — Vasárnapi istentiszteletek. Ma, vasár- sborzalmas sMi 9 ; 

rendben a ale a következő SOr- Berlin, dec. 4. Londoni hiradás szerint a 
; 

HNainak meg az istentiszteletek : i i kemb 
ít Harcolunk Lengyelországban. A  Nagytemplomban prédikál Jánosi Zoltá Ks angol ee dugi szákenűee 

Bud ; s ; , B megegyezik abban, hogy a németek borzalmas 
udapest, dec. 4. (Hivatalos jelen. [ lelkész. Kistemplomban 9 órakor Szele Györ Á 

- j 

1- A ( fi 3 
JÖrgy [támadásra készülnek a szövetségeseknek Ca a Kárpátokban 6. be 98at-Galiciában, ] elkész, 11. órakor Kon-éd Zottán a. kosz, [lais melletti hadállásai ellen és hogy cz a tá- 

4 a Kárpátokban és Dél-Lengyelországban Kossutheutcai lemplomban Balogh Béla s. madás közvetlenül küszöbön áll. A Times : . általában k.; gezjások tölt el. lelkész. Árpád-téri emplomban Uray Sándor közli, hogy Belgium különböző helyeiről na- is k "ha ki Vég ts még foly- sei délután Kovács János vallásoktató [ ponta óriási katonavonatok lirtózatos mennyi- J 
a nak a harcok. Höfer vezérőrnagy, ajl:ikész. Isporály-templomban Polgár Gyula s. ségü csapatokat hoznak a lövészárkok legelső 
; vezérkari főnök helyettese, (Min.-eln. [ lelkész, Homokkerti imaházban Boér Károly Í soraiba. k S.-oszt.) 

vallástanár, — Vasárnap délután 5 órakor a Genfből hatvan, Brüggéből huszonnyolc, 
. Tö ök Mi j 

, főiskolai oratóriumban vallásos estély lesz. Bergendből harminc, Maubeaugeből negyven 

e orok gyözelem a Csoroknál. — Tisztujitó közgyűlés. Dom ahidyfés Brüsszelből ötven ilyen vonat ment el, va- 
1! Konstantinápoly, dec. 4. A főhadij-] Elemér Debreczen sz. kir. város főispánja a [lamennyi Észak-Belgium irányába. Egészen 
ű szállás jelenti: Török csapatok a Csorok! város törvényhatósági bizottságának tagjait friss csapatok éákeztek Dixmuidenbe, Ypernbe 
; folyó zónájában nagy sikereket értek el.Jfolyó évi december hó 10-én, csütörtökönlés Ostendébe. A csapatok között nagyszámu 
é Részletek még nem érkeztek. (Min.-eln. ] délután 3 órakor a városháza közgyűlési ter. [lovasság is volt Braunschweigből. 

j : 
; s.-oszt,) mében tartandó  tisztujitó közgyűlésre hivta A németek elkezdték ágyuzni Remskapelt. Í egybe, amelynek egyetlen itárgya :  Tisztvise- Egy német aviatikus többször megkisé- ; 
- A németek 74 ajlők választása. 

relte, hogy az angol főhadiszállást szétrom- 5 
: ű győzelmei — Eljegyzések. Az elmult héten a kö.[bolja. Ezt a szándékát nem valósíthatta meg, 

; . Berlin, dec. 4. A nagy főhadiszál- vetkező eljegyzések történtek: Juhász Imre de bombáival sok embert megölt. § és jelenti: A nyugati hadszintéren alés Kis Eszter. Major András és Beróh Er- Kétszáz darab 32.5 kaliberü uj ágyu ér- ! 
; Flandriában csapataink ellen intézett] sébet. Kugler János és Fazekas Zsófia. kezett, továbbá ötven páncélos autó, valamennyi 

j vertük; hasonlóképen Altkirchtől délnyu- [ Baltazár Dezső püspök káplánja kiséretében Seebrüggebe egész sor uj szerkezetü ten- j 
gatra, ahol a franciák jelentékeny vesz-! tegnap meglátogatta a betegnyugvó állomá- geralattjáró érkezett Kielből, ugyszintén több T 

] teségeket szenvedtek. Son berendezett kórházban fekvö sebesülte- nagyon szép páncélos és gyorstüzelő ágyuk- v. 
A keleti hadszintéren, a Mazuri- ket. A püspököt dr Szász Adolf, a beteg-! kai fölszerelt motorcsónak. Ji 

c tavaktól . keletre, az ellenséges támadá- nyugvó kórház vezető főorvosa kalauzolta a A sajtó nagyon nyomott hangulatu kom- e 
; sokat visszavertük, miközben az oro- majdnem 450 sebesült közt. A püspök vi-Í mentárokkal kiséri ezeket a közléseket. Egyet- § 

szoknak nagy veszteségeket okoztunk. gasztsló szavakat intézett a sebesültekhez, s len reményünk az, — mondja a Times — há 
; .. Lengyelországban offenzivánk nor-féi(rai látogatás után a legnagyobb megelé- hogy a szövetségeseknek elég erejük lesz ki 
j málisani halad előre. Le gfő bb h a d-Ígedésének adva kilejezést, eltávozott. ahhoz, hogy a németeknek ezt a borzalmas b vezetőség. (M.-e. s.-o.) —— Kérelem. Városunk azon honteányattÍ támadását is feltartóztassák. (Bud. Tud.) út TT lés urnőit, akik a hadbavonultak részére meleg ÍTEYY INT ST tél PUHÁK at kötöttek, felkérjük, hogy fejvédő, SEMM ; en- 

sz 3 Da térdvédő, alsó-, csuklóvédő, hasvédő, hasvédő 
na- xan ilháa VS ing, alsónadrág adományaikat a főispáni titkári 
Igias hivatalhoz átkötve és névvel ellátva, mielőbb sa rFrmnm 9) s ráris új WE beadni sziveskedjenek. 
kiv Heti müsor : — Házasságkötések. Az elmult hélen a i —- 
szár- 

..,,, Szombaton este: Üsdd magyar! alkalmilkövetkező házasságkötégek történtek: Szom- V E j t [ő k ít ki: TEK bati Sándor ref. és Balaskó Juliánna ref. — eté ylarsak. vén Vasárnap délután: Faju rossza, népszinmü Lovag Draginda Titusz ág. ev. Siller Erzsé- Regény. 
han 5 felvonásban, , bet rk. és Ormós Nándor ref. Dalmi Eszter ; nagyia 

Jlüt: Vasárnap este: Üsdd magyar! alkalmif ref. és Cs. Nagy Albert ref. Kiss Róza ref. Irta: B. M. CROKER. 163 hez e : és Vass József ref. Ladányi Zsuzsánna ref. : I PERE ncsai- 19es és Ilyés István ref. Csonka Anna rk. és Beke fr Lehetetlen! hebegtem. — Tisztára Szinházi hirek. Ferenc rk. Domokos Juliánna ref. és P:pp fuNetstk E éppenséggel nem az. Jól ismered A Fal ; , !Kálmán ref. Pintér Róza rk. és Horvát Gyula a házát ? Megiekinteited, amikor üresen ál- ési színmű, ae sszá A legjobb magyar nép- ref. Tunka Juliánna rk. és Rosenzveny Mi-[gtt, Pipázója, vagy amint ő nevezi, dolgo:ó szemet 
zta a Falu rossza kerül szinre vasárnap hály rk. Szilágyi Erzsébet ref. és Vértesi Já-Íszobája jobbról van, az a boltíves ablak fenn 
élután rendkivül mérsékelt helyárak mellett. nos ref. Lós Juliánna ref. és Szeib Ádámla lépcsőnél. Egyedül ül ő ott egész este, vsz ; 
j lehet elképzelni népszerübb és kedveltebb ág. ev. és Torka Piroska gk. Rác András rk. ; iehártítáénit tesója regényeket olvas és 
arab í 38 ; a eve , absSzintet szürcsölget. 

vegen ját ar őPőA ez, amelyet mindenkor ds és Sinkó Mária rk. Kóródi János ref. és PE Majd a sötétben odalopódzol, szem. e t óta or erség. Nálunk már régebb idő Tóth Juliánna ret. beállítod Őt a bizonyítékokkal, megmondod 
. nem volt müsoron ez a kitünő népszinmü — Külső használatra. Testrészek fáj-Íneki, hogy legiobb, ha rögtön vall, mert kő- i igy bizonyára annál nagyobb érdeklődés fo-! dalmai, csuzos és köszvényes bajok és min- iönben kiszolgáltatod a biróságnak. ; d 

Badja. A főszerepeket Teleky Ilonka Halasy [ dennemü gyuladások a , Moll-féle sósborszesz"- — Jól ráijessz, mert bizonyitékaid oly en 
Marisk 5 Gizi ú a]; £ ittatnak biztos sikerrel. Egy üvegígyengés és oly régiek, hogy legerősebb 
: a, Sinkó Gizi, Balázs Bálint Kassay stb szel gyógy! ALTE A BI lelkii 
Játszák j ára kor. 2"— Szétküldés naponként utánvét- fegyverünk ellene bűnös le ismerete. Ü tel Moll A. gyógyszerész, cs és kir. udv. szál- — Nincs annak lelkiismerete — jJegyéz- tca 
Eg sdd, Magyar! Vasárnap este másodszor litó által Bécs, Ba TAAKKTON PE ÜÉol. tem gát nem élte-e vigan a világát SENEEKK 

szinre az Üsdd imű ilgyógyszertárakban és  anyagkeres e - ki Clbaaa sz 
Szinjáték, Az uj MGKÉL egyi 0 sltó s pvllagp káli határókottán Moll-féle készítmény kérendő azÍminiha a legártalmatlanabb ember volna. ; lö 

" AZ ujdonság érdekes meséje, haza- fé ; ; — Egyébként nem valósíthatom me iz. Kü 
fias dalai es roi, [Ő gyári jelvényével és aláirásával. gy s meg Ányviz. 
b " egyaránt nagyon tetszenek. Játszik j k. Az elmult két napban] terveimet. Nem akarok elmenni hozzá. Gon- v HANS 
ssöjén ugyszólván az egész személyzet, élén jÖvátező . tatálozbéelrétéjöléetat éti be aldolja csak meg, hogy a világ mit szólna dett 

6 ; ; a hiagijtse § 
eky Ilonkával, Darigóval, Kassayval stb. dobreczeút állami anyakönyvi hivatalban : gáhez. Gondoljon Jimre ! 

Kun Erzsébet rk. 3 napos. ga Tzoroteti — Várjon, amig módját ejtem, " hógy 
ears vekeát éle Tóháti József rkaih 51 [magamníi lássam. Ha már iiyen sokáig vár- 

1 dltése ndor ref. ves. : 9. é Tt ! szel ? ezta  Sanatorium ? éves. Márton József rk. 2 hónapos. Bencsó tunk, várjunk még egy kic it Fol fafiuk sal dö A A fi OoFrium j Mihály gk. 51 éves, Boruzs psi ll 2 8 ZRRRRBRAONOENA TÉN TERET KENNÉNNKÉNÉEL AAL A Szilasi T : ; ah ÖGFEgEK A XRA:lref. 1 hónapos. Lovas Imréné ref. vas. TMTE EN YATES TERET REN EE SET S zta gs, a § 
möregek Mrtátedeséreee Nagy Jánosné ref. 66 éves. A szerkesztésért felelős : A LAPKIADÓ. 1 A 

ÖLE VB 

i EGRRENKÁSANOY TE BE CIKK ég te KENE  iözéttem ei tf SALA Ge B kissmálő i ! i , 
j ADAS lávénáasásáébtadbaytte vöeálténet óv sét : 1 

1 Terták at 
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4 DE5REBCZEN DECEMBER 6. HT 
eldaszztáe VONNAK SERMRRRRNÉNRRRSNBB szt tsázt RE e e e an ezé esrTrÜKZEÉKNT SALT GÁT IZITTT LESEM E B f kő 

I , ] p. röibszétzákánásáka szálkás TŐN , B 
mé TET VST elete TET etttt VT TT j a Apró hirdetés elő . 

ti szó egyszeri eb TOcIES  LÖTG " ik 

hatsz zám d I  SzelendőVidátátapó [JB i ! Vastagabb betü. ! § edett Kés tevélje- MSG 

3 vel 16 (tiz) fitlér ; Levélbeli tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítást, csak a valaszra szükséges bélyeget kell ; gyekben is beküldhető 

A, , IZRRREMESMRENEOL ESNE d beküldeni. — Postán beküldött hirdetésekre vonatkozólag a utalvány-szelvény száma kéretik. BEKES TE 11 PE adot b sv RŐL ; szasz E 

; hi fi ee eeeeeeemeetdsszeetteezztsezágzáéttlezűtezentatutttteltttsádtatt EKE IZE EOMER KTK AA MEKA AN AR NAB KELET AA TIDANSTN NE TMTE OLSEN TE METESZ MOGE KZTIV ÖN MMANNK ENNE NEZ EROKET § 

; íj Átköltözés miatt Nádudvaron sűr-Ilpari pályára egészséges fiu B Egy! 
é ő , v N emes gősen eladó egy 5 szobából ési tanulónak fizetéssel felvétetik, — B Negy. 

: 3 a Z a § § a mellékhelyiségekből álló ház! Csak olyanok jelentkezhetnek, kik B Egyes 
vin 3 u a pH nagy udvarral. A telek egy ka-]j hat elemi vagy két középiskolai TT 

epe Hies tasztrális hold terjedelmü. osztályt sikeresen elvégeztek. Cim ME ztályt sikeresen élvég 
; si B 1 ————,——————,———— I a kiadóhivatalban. 

$ Hivatalnok, nőtlen, hadmentes va- Hl. 94. Hő 8  CSEMEGESZŐLÜ postakosaranként [ ————— —  ————— 
gyonos, kereskedelmi és technikai ug. B kvárszil birsal I8 évnél idősebb férfi 
képzettséggel, becsült és nyugdij- 7 tájdkszásá úi 3.50, lekvárszilva, birsalma, pa- évnet iiöse érfiak, 

ai képes állásban, évi 12000 korona radicszm, nagypaprika 2 koronal nők naponta 3—4 koro. 
jövedelemmel, ezen uton: keres va- nagy választékban Szabó, Csongrádról. nát könnyen kereshet. Özv 

gyonos, jó. házból való hölgvet há kaphatók ban é 5 Á nek. — Cim a kiadóban. 
zassági célból való ismeretségre. — ap alók, nagyban és HÁROMSZOBÁS UTCAI LAKÁS [ mee 

Pontos adatok : kicsinyben. 32, 40, ZONTA bérbe vehető Darabos-u. Fajgalambok igen szép, plimut tyu- ü 
: 350 és 60 fillérért. s SZEM kok es egy szép páva olcsón el- 

[11 Ld tni SG TEYGZANÁEENN Ő isz , W. F. 9339. A FENYŐ-féle üzlet [ramer Tózset tudakozó és magán adó. Lorántííy-utca 13. , 
: § ú ; ú kutató vállalata Debreczen Piac- [ TT . jel alatt közvetit fiudolt Minsne ben. Piac-u. 63. Szent- utca 58. svám. Nyomoz megfigyel I UDVARRA NYILÓ szoba kiadó segély 

ien, I; Seilerstátte 2. Anna-utcával szembe. és informál. Darabos-u. 7. vagy 

SS SSSSSSSSSSSSSSSSS
SESEEEZEESSSESSSE

SESESBEB 
E SS S SSE BB E E S SESSSaSSSEÖ0ÚÜ0) SS SSE SSSESSZSSSZZEES radalt 

MENATEÓ s sss lme .. gő özveg 

NYILT-TER [ ir AAN- CSASZARFÜRDŐ ússz 
( SEIDLITZ-POR / ! BUDAPESTEN. § szics 2 ett e s ! Nyári és téli gyógyhely, a magyar irgal- ,J tárgyi 

a) [Icsak akkor valódiak, ha mindegyik doboz ([mas-rend tulajdona. Elsőrangu kénes hévvizű 8 8yt 
4 CA p Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel. gyógyft 1ő ; kéret: E ntzrszánat A goztártb j galon 

j 7 € ; A Moll A.-téle SEIDL.ITZ-POROK tartós gyógyhatása nyeln :s iszapfürdők, iszanborogatások, uszo- elesel 
! 5 sztákáltl TEVEEKNTET pet, a legmakacsabb GYOMOR- és ALTEST-BÁNTALMAK, j dák, ki ön hölgyek és urak részére. Török,- mogat 

"az ; gyomorhev,  rögzött / SZÉKREKEDÉS, májbántalom, (( Kkő- és márványfürdők; hőleg-. szénsavas- és 
Ce He ve on g sás aranyér és a legkülönbözőbb NÖL [] villamc: vizfürdők, — A füraők kitünő ered. k 

; ! Vasas. Rina-bor Too ám megégett elt 0 mánnye haszzártanak főleg eswzosbántalmake . Í sole: , Mn egy lepccsététk doboznak 2. korona nál és idegbajok ellen. — Ivó-kura a légző- nél s 
Harjoltások förvénvíles  fenyitielnek szervek hurutos eseteiben s altesti pangásoknás célból 

Az orvosok által elismert sit y/eg fenyittetnek. ni jdjtará érté Szolid — kezelé elh. s. 
és legjobban ajánlott : § intányos árak. — Gyógy- és zened. nincs lstó 

ú5i légi j I Wii LL-FÉLE j Prospektust ingyen és bérmentve küld. a törv 

.. Erősítő-szer NSÓS-BORSZESZ" az Igazgatósáo övi 
z.. e. a ey "7 os PV A 

I I : Csak akkor valódi, r et 
E ken sze ha ét ha mindegyik üveg Mol BZ A 

; es üdülők Számára e loiegyót tünteti fel és h Pd eleg, Büszkéi 
. a Molltéle sósborszesz fedi P/A 2Z. Í zet ezt 

00 , Kapható a gyógyszertárakban 00 KOSER e RLLLS pkéaló hrtektalal ESZA E skszá [/ 00 e 

7. SERRAVALLO, Trieszt-Barcola. Ő ee, ee örzsölésiszer mesg feszánját vétő Elsőrendü osztraui kon és 
NETEN NENT ülésegyéb következményei. szal ZZy ye é Ty fe k k sed legismertebb népszer. d a et 6 4) fü t oO fű o a Sz kellett 

üésálűlljá eáseeáeeeeástes ázási 0 költői i bajok 
Járván akn a] Egy : ök eredeti üveg ára 2 korona. jutányos áron azonnali szállításra : buzgósi 

4 a oll-féle . gyermek-szappan. de k 
I S mirden I aslámakk vászon mé-B ját készítet Gutmann Testverek önként 

; ittlkll? ÉP ápolásása vgy gyzrmekok mink telnátek számi [] KöSZÉNbányái. Budapest, V., Béla-utca 6. § szent ű ragályo s betegségnél Egy darab ára 40 fill. Ot darabé 1 kor. 80 fill, Telefonszámok : 36-37, 36-38, 109-84, E A -nd td Minden darab gyermek-szappan Moll A.-féle  véd- 176-22, 63-89. — Interurbán 33. sz. galom : 

, kipróbált óvintézkedés. e zgszétküldés: ERNEK ENNEK Ő hanguta 
Mattoni féle MOLL.A. gyógyszerész, Zeneiskolát végzett B lelkes n 

: e ee cs.és kir. udv. száll. által Bécs, I. Tuchlauben 9 J hegedütanitót vagy tanitónőt keresek előhala- járulni 
iesshübler veljveit ad krógűllásak egenta posta-utánvét — mellett j iránt fiam tanitására. Heti 2—3 óra adása melyet : 

; vag jtetnek, A raktárakban tesék határozottan Moll A, ivántatnék a fiu lakásán, Cimet és ig- yt tar- [hi I i ü a 7 d láirásával és védjegyével ellátott készitményeket kérni ; talmazó ajánlatot kérem : Kemény E ndre sebek. 

..§ avanyú viz . 7 József kir. herceg-u. 36. cimre küldeni. § ketörjákk 

; ; A 
, Í " akik fen 

Sze TT PNAMAMEMANAANANAANOANTAMNNNATNNTAMMAMNÉNAMMENAEN EMITT j el á hál 
( ( zabásból Me fi HRA Ó [s i bó lemaradt KK GE EU nélkülöz 

Ha szép világosságot fe u vására 
3 hoszfádarabokat akar. szobájában, -— e Ms A ke kgall Oil. Company r.-t. özvegye 

állandóan vesz minden . ménnyiségb j kérje mindenütt pr egz nclite Ennek 
nnyis e . i 

: szortirozva, mint szortirozatlanul 7 "gy ; sé pet roleumá te hivatali 

ja Hugo Koritséhoner, temely takarékos használata, kifogásta" KÉK 
rann, Hotfgasse. an ése, n F 6 ÓÓ - - § g ; nagy világító erejével tünik ki. Po 

yomatott H itz Ze ap . j TZZIZÉRA ZETSEKEKETTT orovitz Zsigmond könyvnymdájában Debrecze1 Darabog-utoza agg 

mega § d ii AA


